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          UNIDADE 10.  EXERCICIOS DE AUTOAVALIACIÓN . 
 

 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1     
 
1. 1. 1. 1. Traduce as seguintes oracións, analizando previamente a función das oracións substantivas 
en relación co verbo da oración principal: 

 
a) @Upevsceto parevsesqai eij" th;n eJspevran. 
b) To;n a[dikon kai; ponhro;n a[ndra fhmi; a[qlion ei\nai. 
c) Swkravth" basileivan kai; turannivda ajrca;" me;n ajmfotevra" hJgei'to ei\nai, daifevrein de; 
      ajllhvlwn ejnovmizen. 
d) Sumfevrei aujtoi'" fivlou" ei\nai. 
e) Crh; tolma'n calepoi'si ejn a[lgesi keimevnon a[ndra. 
f) Bouvlomai d! ejx ajrch'" uJmi'n dihghvsasqai tta; pracqevnta. 
g) Bouloiivmhn a]n uJma'" mou ajkouvsai. 
h) !Epistrevpw soi poiei'n o{ ti bouvlh/. 
i) !Oxuvtaoiv ejste gnw'nai taJ rJhqevnta. 
j) !Ekei' d! ejpuvqonto o{ti Mivndaro" ejn Kuzivkw/ ei[h kai; Farnavbazo" meta; tou' pezou'. 
k)  !Alkibiavdh" ejklhsivan poihvsa" parekeleuveto aujtoi'" o{ti ajnavgkh ei[h kai; naumacei'n  
      kai; pezomacei'n. 

 
 

 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2     
 

2. 2. 2. 2. Traduce correctamente as seguintes oracións de construción persoal e impersoal: 
 
a) !EpeiJ kai; oiJ mavntei" levgontai dhvpou a[lloi" me;n proagoreuvein to; mevllon, eJautoi'" de; mh;

 proora'n to; ejpiovn. 
b) Levgontai me;n ga;r Pevrsai ajmfi; ta;" dwvdeka muriavda" ei\nai. 
c) Levgetai de; @Rwmuvlo" tevssara me;n e[th kai; penthvkonta gegonwv", o[gdoon de; basiluvwn 
    ejkei'no kai; triakostovn, ejx ajnqrwvpwn ajfanisqh'nai 
d) Tativa me;n ou\n levgetai trivtw/ kai; dekavtw/ meta; to;n gavmon e[tei teleuth'sai. 
e) Levgetai de; kai; Peisivstrato" ejrasth;" Cavrmou genevsqai, kai; to; a[galma tou' #Erwto"  

ejn !Akadhmiva/ kaqierw'sai. 
f) Ouj ga;r h\n  a[neu o¨plwn kinhqh'nai. Dokou'si de; oiJ !Akarna'ne" kravtistoi ei\nai tou'to    

poiei'n. 
g) Tou;" uiJou;" dokou'si ma'llon ajgapa'n aiJ mhtevre" wJ" dunamevnou" aujtai'" bohqei'n, oiJ de;  
   patevre" ta;" qugatevra" wJ" deomevna" aujtw'n bohqouvntwn. 
h) !Amfovteroiv moi dokou'sin aJmartavnein, w| a[ndre"!Aqhnai'oi, kai; oiJ toi?" !Arkavsi kai; oiJ    

toi'" Lakedaimonivoi" suneirhkovte". 
i) OiJ me;n ejpainou'nte", w| a[ndre" !Aqhnai'oi, touJ" progovnwn uJmw'n lovgon eijpei'n moi dokou'si 
   proairei'sqai kecarismevnon, ouj mh;n sumfevrontav g! ejkeivnoi" ou{" ejgkwmiav-zousi poiei'n. 
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 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3    
 

3. Que significan literalmente anfiteatro, cataclismo, cátedra? 
4. Que elementos gregos forman as palabras diálogo e metáfora? 
 

 
 

 Pra'x Pra'x Pra'x Pra'xi" 4i" 4i" 4i" 4    
 
5. Analiza morfoloxicamente: ejphvrou, puqoivmhn, e[labe", proshvkonta. 
6. 6. 6. 6. Analiza sintacticamente : ejgw; me;n o{ me ejphvrou, oujdamw'" e[ndon diatrivbw: Kai; ga;r ta; ejn th'/ 

oijkiva/ mou pavnu kai; aujth; hJ gunhv ejstin iJkanh; dioikei'n. 
7. 7. 7. 7. Descubre con que palabras do texto están relacionadas: endogamia, xinecoloxía, metropolitano. 
8.8.8.8. Traduce o texto. 
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            UNIDADE 10.  EXERCICIOS DE AUTOAVALIACI ÓN. 
SOLUCIONARIO 

 
 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1 Pra'xi" 1     

1. 1. 1. 1. Traduce as seguintes oracións, analizando a función das oracións substantivas en relación co 
verbo da oración principal: 

 
a) @Upevsceto parevsesqai eij" th;n eJspevran. 

      Prometeu que estará polo serán. Complemento directo. 
b) To;n a[dikon kai; ponhro;n a[ndra fhmi; a[qlion ei\nai. 

Afirmo que o home inxusto e malvado é miserable. Complemento directo 
c) Swkravth" basileivan kai; turannivda ajrca;" me;n ajmfotevra" hJgei'to ei\nai, daifevrein de; 

      ajllhvlwn ejnovmizen. 
Sócrates coidaba que monarquía e tiranía eran formas de goberno ambas, pero cría 
que había diferenzas entre elas. Complemento directo, as dúas. 

d) Sumfevrei aujtoi'" fivlou" ei\nai. 
Convenlles ser amigos. Suxeito. 

e) Crh; tolma'n calepoi'si ejn a[lgesi keimevnon a[ndra. 
É preciso que o home que se acha en amargas penas teña paciencia. Suxeito. 

f) Bouvlomai d! ejx ajrch'" uJmi'n dihghvsasqai ta; pracqevnta. 
Quero explicarvos os feitos desde o principio. Complemento directo. 

g) Bouloivmhn a]n uJma'" mou ajkouvsai. 
Quixera que me escoitásedes. Complemento directo. 

h) !Epistrevpw soi poiei'n o{ ti bouvlh/. 
Permítoche facer o que queiras. Complemento directo. 

i) !Oxuvtatoiv ejste gnw'nai taJ rJhqevnta. 
Sodes moi agudos en comprender o que se dixo. Infinitivo determinativo, 
complemento dun adxectivo. 

j) !Ekei' d! ejpuvqonto o{ti Mivndaro" ejn Kuzivkw/ ei[h kai; Farnavbazo" meta; tou' pezou'. 
Alí decatáronse de que Míndaro estaba en Cícico e tamén Farnabazo coa infantería. 
Complemento directo. 

k)  !Alkibiavdh", ejklhsivan poihvsa", parekeleuveto aujtoi'" o{ti ajnavgkh ei[h kai; naumacei'n  
      kai; pezomacei'n. 

Alcibíades, convocando unha asemblea, recomendoulles que era preciso combater 
por terra e por mar. 
o{ti ajnavgkh ei[h: Complemento directo.  
kai; naumacei'n  kai; pezomacei'n: Suxeito de ajnavgkh ei[h. 
 

 
 
 

 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2 Pra'xi" 2     
 

2. 2. 2. 2. Traduce correctamente as seguintes oracións de construción persoal e impersoal: 
a) !EpeiJ kai; oiJ mavntei" levgontai dhvpou a[lloi" me;n proagoreuvein to; mevllon, eJautoi'" de;

 mh; proora'n to; ejpiovn. 
Pois tamén se di que os adiviños anuncian aos demais o futuro, pero non son quen de 
prever o seu propio futuro. 

b) Levgontai me;n ga;r Pevrsai ajmfi; ta;" dwvdeka muriavda" ei\nai. 
            Cóntase que os persas son sobre 120.000. 
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c) Levgetai de; @Rwmuvlo" tevssara me;n e[th kai; penthvkonta gegonwv", o[gdoon de; basiluvwn 
        ejkei'no kai; triakostovn, ejx ajnqrwvpwn ajfanisqh'nai. 

 Dise que Rómulo desapareceu de entre os homes á idade de 54 anos, despois de reinar 38. 
d) Tativa me;n ou\n levgetai trivtw/ kai; dekavtw/ meta; to;n gavmon e[tei teleuth'sai. 

Pois tamén se di que Tacia morreu 22 anos despois de casar. 
e) Levgetai de; kai; Peisivstrato" ejrasth;" Cavrmou genevsqai, kai; to; a[galma tou' #Erwto"

ejn !Akadhmiva/ kaqierw'sai. 
Tamén se di que Pisístrato estivo namorado de Carmo e que consagrou a estatua de 

Eros na Academia. 
f) Ouj ga;r h\n  a[neu o{plwn kinhqh'nai. Dokou'si de; oiJ !Akarna'ne" kravtistoi ei\nai tou'to  

poiei'n. 
Pois non era posible moverse sen armas. Pero parece que os acarnanios son os hábiles 

en facer iso. 
g) Tou;" uiJou;" dokou'si ma'llon ajgapa'n aiJ mhtevre" wJ" dunamevnou" aujtai'" bohqei'n, oiJ de;

patevre" ta;" qugatevra" wJ" deomevna" aujtw'n bohqouvntwn. 
Parece que as nais queren máis aos fillos porque poden axudalas e os pais, ás fillas 

porque lles piden que as axuden. 
h) !Amfovteroiv moi dokou'sin aJmartavnein, w| a[ndre"!Aqhnai'oi, kai; oiJ toi'" !Arkavsi kai; oiJ 

 toi'" Lakedaimonivoi" suneirhkovte". 
Paréceme, atenienses, que ambos erran, tanto os que falaron a prol dos arcadios como 

os que o fixeron a prol dos lacedemonios. 
j) OiJ me;n ejpainou'nte", w| a[ndre" !Aqhnai'oi, touJ" progovnwn uJmw'n lovgon eijpei'n moi 
    dokou'si proairei'sqai kecarismevnon, ouj mh;n sumfevrontav g! ejkeivnoi" ou{" ejgkwmiavzousi
    poiei'n. 

Atenienses, os que gaban aos vosos antepasados elixen pronunciar un discurso 
agradable, pero non (elixen) facer o máis conveniente para aqueles aos que gaban. 

 
 
 

 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3 Pra'xi" 3    
 

3. Que significan literalmente anfiteatro, cataclismo, cátedra? 
Anfiteatro, de ajmfiqevatron = que pode verse dende ambos os lados. 
Cataclismo significaba inundación (de kataklivzw = inundar ). 
4. Que elementos gregos forman as palabras diálogo e metáfora ? 
Diálogo: dia a través de + lovgo" palabra. 
Metáfora: meta máis aló de + forav transporte (literalmente, translación). 
 

 
 

 Pra'xi" 4 Pra'xi" 4 Pra'xi" 4 Pra'xi" 4    
 
5. Analiza morfoloxicamente: ejphvrou, puqoivmhn, e[labe", proshvkonta. 

ejphvrou: 2ª sing. imperf. indic. de ejp-evrommai. 
puqoivmhn: 1ª sing. aoristo optativo medio de punqavnomai. 
e[labe": 2ª sing. aor. indic. activo de lambavnw. 
proshvkonta: acus. plur. neutro do partic. pres. activo de proshvkw, substantivado. 
    

6. 6. 6. 6. Analiza sintacticamente :      
ejgw; me;n o{ me ejphvrou, oujdamw'" e[ndon diatrivbw. Kai; ga;r dh; ta; ejn th/' oijkiva/ mou pavnu kai;  
aujth; hJ  gunhv ejstin iJkanh; dioikei'n. 
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ejgw;  me;n   o{   me  hjrwvta", oujdamw'"  e[ndon diatrivbw.  Kai; ga;r dh; ta; ejn th/' oijkiva/ 
 Sx.    part.  ac.rel.  CD          V           CC neg.       CC lug.        V.                   Nexo              CD de dioikei'n 
 

mou  pavnu kai;  aujth;   hJ  gunhv  ejstin  iJkanh;  dioikei'n. 
CN      CC      CC     C pred.          Sx.           VC         Atrib.      C de iJkanhv (Infin. Determinativo) 
 

7. 7. 7. 7. Descubre con que palabras do texto están relacionadas: endogamia, xinecoloxía, economía. 
Endogamia con e[ndon, xinecoloxía con gunhv gunaik-ov", economía con oijkiva. 

8.8.8.8. Traduce o texto. 
 Pois ben, en relación ao que me preguntabas, nunca paso o día na casa. Pois a miña muller 
por si soa é tamén moi capaz para administrar as cousas da miña casa. 

 


